




अकेदाह (बÛधन)
इसका अथ[ है “बाँधना”।
परमेæवर ने अĦाहम को आ£ा दȣ ͩक वह
अपने अ×यÛत ͪĤय पुğ इæमाएल को
छोड़ दे।
“यहोवा के दतू” ɮवारा उɮधार ͩकया
गया।
अब इसहाक को अĦाहम से अलग ͩकया
जाना था।
“यहोवा के दतू” ɮवारा उɮधार ͩकया
गया।
अĦाहम दोनɉ को अपना “Ïयेçठ पुğ” 
समझता था।



हमɅ यह बताया गया है, ͩकÛतु अĦाहम को
इसका £ान नहȣं था!
हम Ĥथम पद से हȣ जानते हɇ ͩक इसहाक
बच जाएगा।
परमेæवर कȧ आ£ा अĦाहम को राǒğ मɅ èवÜन
के ɮवारा ͧमलȣ।
उसे इसहाक को ‘ओलाह’ के Ǿप मɅ चढ़ाना
था।
बͧलदान कȧ पाँच Ĥकार कȧ होम-बͧलयाँ हɇ, 
िजनके अलग-अलग नाम और उɮदेæय हɇ।
बͧलदानɉ को मÉुयतः दो बातɉ से अलग ͩकया
जाता है: १) Èया चढ़ाया जा रहा है २) 
उɮदेæय और काय[

परमेæवर अĦाहम कȧ परȣ¢ा लेता है





पचास मील कȧ याğा
अĦाहम अपने साथ दो सेवकɉ को
ले गया।
उसने वेदȣ कȧ आग के ͧलए लकड़ी
भी साथ ले लȣ।
अĦाहम के ͧलए लकड़ी साथ ले
जाने का कोई कारण नहȣं था, 
Èयɉͩक यǾशलेम कȧ पहाͫड़यɉ मɅ
लकड़ी Ĥचुर माğा मɅ उपलÞध थी।
इसहाक का लकड़ी उठाकर चलना, 
यीशु का अपना Đूस èवयं उठाकर
चलने का पूण[ समानाÛतर
(समानता) है।



ͪपता और पुğ बͧलदान कȧ वेदȣ पर साथ
अĦाहम ने सेवकɉ से कहा ͩक हम लौट
आएँगे। Èया यह झूठ था?
यह मसीह ɮवारा अपने चेलɉ से कहे गए
वचन का पूव[ͬ चğ है, ͩक “अभी तमु उस
èथान पर नहȣं आ सकते जहाँ मɇ जा रहा
हँू।”
ͪपता और पुğ दोनɉ को बͧलदान को
साथ-साथ पूरा करना आवæयक था।
पुğ = बͧलदान èवयं।
ͪपता = बͧलदान को आरàभ करने वाला
और Ēहण करने वाला।



इसहाक उस समय पÍचीस से सɇतीस वष[ कȧ
आयु के बीच था।
अĦाहम को यह बात अ×यÛत ͪवͬचğ नहȣं
लगी होगी, Èयɉͩक अÛयजाǓतयɉ मɅ मनçुय-
बͧल Ĥचͧलत थी।
इसहाक ने कोई ͪवरोध नहȣं ͩकया और न हȣ
अपने अͬधकारɉ कȧ माँग कȧ।
यह मसीह का Đूस पर चुपचाप जाने का पूण[
समानाÛतर है।
इसहाक मसीह नहȣं था।
मसीह के आने का Ǔनयत समय अभी नहȣं
आया था।

“ͪपता.....बͧल का मेमना कहाँ है?”



इसहाक और मसीह: Ĥकार और समानताएँ

१) पद २: केवल पुğ हȣ बͧलदान है।
२) पद ३: म×ृयु कȧ आ£ा ͧमलने के तीन Ǒदन बाद भी दोनɉ जीͪवत थे।
३) पद ६: म×ृयु के लकड़ी के साधन को बͧलदान èथल तक èवयं उठाकर ले
गया।
४) पद ८: परमेæवर ने बͧल का मेमना Ĥदान ͩकया।
५) पद १३: एक मेढ़ा (नर) बͧलदान का ͪवषय बना।
६) पद १४: उस èथान का नाम यहोवा Ǔयरेह रखा गया, िजसका अथ[ है “यहोवा
Ĥदान करता है”।



यहोवा का दतू इसहाक का
उɮधार करता है

“Ĥभु का दतू” बͧलदान को रोक देता है, 
और ͩफर पहले दȣ गई वाचाओं को और
भी ͸ढ़ एवं महान बनाता है।
मल’आख यहोवा (यहोवा का दतू)।
“मɇने अपनी हȣ शपथ खाई है।”
नाहोर कȧ वंशावलȣ दȣ गई है।
नाहोर के भी बारह पुğ हुए, ठȤक वैसे हȣ
जसैे इæमाएल के बारह पुğ और याकूब
(इİाएल) के बारह पुğ हुए।



उ×पͪƣ २३: साराह कȧ म×ृयु
साराह एक सौ सƣाईस वष[ कȧ आयु मɅ
म×ृयु को ĤाÜत हुई।
परàपरा के अनुसार, मोǐरयाह पव[त पर
इसहाक के Ǔनकट-म×ृयु वाले घटनाĐम का
मानͧसक तनाव हȣ इसका कारण था।
जब उसकȧ ͪĤय प×नी का देहाÛत हुआ, तब
अĦाहम एक सौ अड़तीस वष[ का था।
यह इĦी åयिÈत कȧ Ĥथम अंͩकत म×ृयु और
दफन है।




